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See the notice on TED website

516925-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Mittaus-, testaus- ja tarkastuslaitteiden korjaus ja huolto – Техническо обслужване 
(ТО) и ремонт на средствата за измерване, средства за автоматизация, оборудване за 
физико-химични анализи, лабораторна и преносима техника на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
OJ S 142/2026 27/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Sähköposti: PAHaidutov@npp.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Техническо обслужване (ТО) и ремонт на средствата за измерване, 
средства за автоматизация, оборудване за физико-химични анализи, лабораторна и 
преносима техника на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Kuvaus: Обществената поръчка включва профилактично техническо обслужване и 
ремонт за поддържане на експлоатационното състояние, надеждност и разполагаемост 
на оборудването на площадката на АЕЦ „Козлодуй“ посредством: 1. Извършване на 
техническо обслужване с периодичност, определена от заводската документация и 
съгласувана с Възложителя. 2. Ремонт, изразяващ се в отстраняване на дефекти в срок, 
определен от Технологичния регламент. 3. Доставка на резервни части, свързани с 
техническото обслужване и ремонт. 4. Обследване на системите, създаване база данни 
за отказите, анализ на отказите и даване на предложения за повишаване на 
надеждността, продължаване на срока на служба и управление на остатъчния ресурс. 
Обема и изискванията към изпълнението на обществената поръчка са подробно 
разписани в Техническо задание № 25.АЕЦ.ТЗ.699.
Menettelyn tunniste: 44d837f3-e07f-4469-a562-267c5bbf8bdc
Sisäinen tunniste: 522548
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50410000 Mittaus-, testaus- ja tarkastuslaitteiden korjaus ja huolto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Postitoimipaikka: гр. Козлодуй
Postinumero: 3321
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/516925-2026
mailto:PAHaidutov@npp.bg
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2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 334 790,34 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка участник трябва да 
представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5% от 
стойността му, в една от следните форми по избор на участника: - парична сума, 
внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – IBAN: 
BG31BPBI 7944 1078 0713 01 , или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, или 
БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр „АЕЦ Козлодуй” ЕАД; - 
банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг от 
срока на договора; - застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко договора), 
със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора, заедно с която се представя 
доказателство за платена застрахователна премия. В случаите на обезпечаване на 
изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Освен на основанията по чл.54 
и чл.55, ал.1, т.3, т.4 и т.5 от ЗОП, възложителят отстранява: 2.1. (чл.107, т.1 от ЗОП) 
кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2.2. (чл.107, т.2 от ЗОП) участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 2.3. (чл.107, т.3 от 
ЗОП) участник, който не е представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3 - 5; 2.4. (чл.107, т.4 от ЗОП) кандидати или 
участници, които са свързани лица. 2.5. (чл.107, т.5 от ЗОП) кандидат или участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 2.6. (чл.107, т.6 от ЗОП) 
лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10. 3. Кандидати/Участници, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим. На дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и на свързаните с тях 
лица се забранява пряко или косвено участие в процедура по обществени поръчки по 
Закона за обществените поръчки и нормативните актове по прилагането му, независимо 
от характера и стойността на обществената поръчка, включително и чрез гражданско 
дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим. Когато въз основа на неверни данни е приложено 
изключение по чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), кандидатът/участникът се отстранява от участие в 
процедурата по обществена поръчка; прекратява се договорът за обществена поръчка 
без предизвестие, като не се дължи нито връщане на депозита, нито заплащане на 
извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване 
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ведно със законната лихва; възстановяват се всички получени суми ведно със законната 
лихва, ако обществената поръчка е изпълнена, като възложителят на обществената 
поръчка не дължи компенсации и обезщетения; Кандидатите или участниците следва да 
удостоверят липсата на основания за отстраняване от процедурата съгласно чл. 3, т. 8 и 
чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС чрез попълване на съответната информация в Раздел 
III, буква Г) от ЕЕДОП и попълване на образеца на декларация към въпрос 1.2 от раздел 
Изисквания за лично състояние и критерии за подбор. 4. За кандидатите не следва да са 
налице обстоятелствата по чл.5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014г. в актуалната му редакция. Изключения са допустими при условията на чл.5к, 
пар.2 във вр. с чл.9 от Регламента. 5. Навсякъде в решението, обявлението, 
техническото задание, както и в документите свързани с възлагането на настоящата 
поръчка, където се споменават конкретни модел, технология, марка и/или стандарт да 
се чете „и/или еквивалентно/и“. 6. Източник на финансиране - собствени средства. 7. 
Срок на валидност на офертите - 6 месеца, считано от крайния срок за получаване на 
офертата. 8. Получените заявления ще се отворят съгласно графика в ЦАИС ЕОП – 
28.08.2026г.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е установено, че е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
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собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН 
– временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Техническо обслужване (ТО) и ремонт на средствата за измерване, 
средства за автоматизация, оборудване за физико-химични анализи, лабораторна и 
преносима техника на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Kuvaus: Обществената поръчка включва профилактично техническо обслужване и 
ремонт за поддържане на експлоатационното състояние, надеждност и разполагаемост 
на оборудването на площадката на АЕЦ „Козлодуй“ посредством: 1. Извършване на 
техническо обслужване с периодичност, определена от заводската документация и 
съгласувана с Възложителя. Техническото обслужване е съвкупност от дейности, които 
се извършват периодично и в пълен обем, с цел спазване препоръките и изискванията 
на производителя на оборудването, както и съответните стандарти, за гарантиране на 
безаварийната работа на оборудването, системите и компонентите, предмет на 
Техническото задание. 2. Ремонт, изразяващ се в отстраняване на дефекти в срок, 
определен от Технологичния регламент, изпълнение на дейности по възстановяване на 
работоспособността на оборудването и способността на отказалите средства, системи и 
компоненти да изпълняват възложените им функции в рамките на проектните 
характеристики и критерии. Ремонтите биват планови и не планов. 3. Доставка на 
резервни части, свързани с техническото обслужване и ремонт. Доставя се оборудване, 
резервни части, материали, консумативи, реагенти, реактиви, химикали и др., за 
извършване на дейностите по ТО и ремонт или замяна на такива с изчерпан ресурс, 
необходими за отстраняване на дефектите/неизправностите и възстановяване на 
работата и характеристиките на оборудването и системите. Доставя се оборудване, 
резервни части, материали, консумативи, реагенти, реактиви, химикали и др. за 
попълване на аварийния резерв на Възложителя. 4. Обследване на системите, 
създаване база данни за отказите, анализ на отказите и даване на предложения за 
повишаване на надеждността, продължаване на срока на служба и управление на 
остатъчния ресурс. Анализира се повторяемостта на отказите/дефектите и причините за 
тях на основание информацията в собствените бази данни за ТО и Р и се предлага на 
Възложителя извършването на превантивни действия, корекции, преработка или 
коригиращи действия за конкретно оборудване/системи/компоненти. Обемът и 
изискванията към изпълнението на обществената поръчка са подробно разписани в 
Техническо задание № 25.АЕЦ.ТЗ.699.
Sisäinen tunniste: 522548

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50410000 Mittaus-, testaus- ja tarkastuslaitteiden korjaus ja huolto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Postitoimipaikka: Козлодуй
Postinumero: 3321
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 334 790,34 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. Прогнозната стойност на поръчката включва: а) обща стойност за срока на 
договора на месечните абонаментните такси – 4 414 464,95 евро без ДДС. б) обща 
стойност за срока на договора на разходите които са извън включените в 
абонаментната такса – 920 325,39 евро без ДДС (разходи за непланирани дейности, 
които към момента на сключване на договора не са дефинирани и не могат да бъдат 
оценени; разходи за доставка на резервни части, консумативи и ново оборудване за 
изпълнение на възложените дейности, или запълване на резерв, като необходимостта е 
обоснована с констативен протокол; разходи за ремонт на оборудване в специализиран 
сервиз, ако Изпълнителят не разполага с такъв, при условие, че необходимостта е 
обоснована с констативен протокол). Забележка: - стойността по т. б) е константна и не 
може да бъде променяна. - стойността на договора ще се формира, като към 
предложената обща стойност на месечните абонаментните такси за срока на договора 
се добавят и средствата по т. б) в размер на 920 325,39 евро без ДДС. 2. Зоната в която 
ще бъде извършвана услугата: - Контролирана зона (КЗ) - зона на площадката на АЕЦ 
„Козлодуй“ с контролиран достъп за извършване на дейности в среда с източници на 
йонизиращи лъчения. Дейностите по техническото задание се извършват в КЗ на 5,6 
блок, КЗ на СК-3, КЗ на ХОГ. - Защитена зона – зона на площадката на АЕЦ „Козлодуй“ с 
организирана пропускателна система, която включва: гл. портали 1-4 блок, гл. портал 
5,6 блок, КПП 2 и 5, ХОГ ВЗ, ХОГ. - Зона с контролиран достъп – зона около площадката 
на АЕЦ „Козлодуй“ с контролиран достъп на КПП. За извършване на дейностите по 
техническото задание се изисква достъп през КПП Запад, КПП Обзорно място, 
Административни сгради. - Зона със свободен достъп – обекти на АЕЦ „Козлодуй“ извън 
горепосочените зони. 3. Срокът за изпълнение на дейностите по договора е 36 
(тридесет и шест) месеца. 4. Продължение от раздел: Тръжни условия, Финансово 
споразумение(BT-77-Lot) Плащане на разходите по т.2.6. от проектодоговора в рамките 
на 30 календарни дни след представяне на двустранно подписан протокол за 
извършена работа и оригинална фактура. Плащане на разходите по т.2.7. от 
проектодоговора в рамките на 30 календарни дни след представяне на протокол за 
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одобрение/разрешение от Възложителя за закупуване на съответната номенклатура, 
протокол от входящ контрол без забележки и оригинална фактура. Плащане на 
разходите по т.2.8. от проектодоговора в рамките на 30 календарни дни след 
представяне на двустранно подписан протокол за извършена работа и оригинална 
фактура.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
Изисквано минимално/ни ниво/а Кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот в размер на 2 658 717,78 евро. При прилагане на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, изискването се доказва чрез представяне на следните документи: 1. Годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът/участникът е установен; 
2. Справка за общия оборот. Забележка: Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период, в зависимост от датата, на която кандидатът/участникът е създаден или 
е започнал дейността си.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът следва да е реализирали минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а 
Кандидатът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, в размер на 1 329 358,89 евро. Забележка: Под обхват на поръчката 
следва да се разбира: техническо обслужване и ремонт на средства за измерване, 
средства за автоматизация, оборудване за физико-химични анализи, лабораторна и 
преносима техника. При прилагане на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването 
се доказва чрез представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети 
или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът/участникът е установен; 2. 
Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Забележка: 
Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която кандидатът/участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът да разполага с персонал и/или ръководители с 
необходимата професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Изисквано 
минимално/ни ниво/а Кандидатът да разполага с персонал и/или ръководители с 
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необходимата професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както 
следва: - минимум 10 (десет) обучени специалисти или оторизирани представители на 
фирмите-производители за извършване на сервизно обслужване и ремонт на 
лабораторна апаратура и оборудване (за Приложения № 1 и № 2 от Техническо задание 
№ 25.АЕЦ.ТЗ.699); - минимум 5 (пет) броя квалифициран персонал, който да притежава 
най - малко 3 (трета) квалификационна група, съгласно „Правилник за безопасност и 
здраве при работа в електрически уредби на електрически и топлофикационни централи 
и по електрически мрежи (ПБЗР-ЕУ); - минимум 10 (десет) броя квалифициран 
персонал, който да притежава 4 (четвърта) или 5 (пета) квалификационна група, 
съгласно ПБЗР-ЕУ; - минимум 5 (пет) броя квалифициран персонал притежаващи 5 
квалификационна група, съгласно „Правилник за безопасност при работа в 
неелектрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по 
топлопреносни мрежи и хидротехнически съоръжения” (ПБР-НУ); - минимум 10 (десет) 
броя квалифициран персонал, притежаващ 4 (четвърта) квалификационна група, 
съгласно ПБР-НУ. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се 
доказва с представяне на списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата. В случаите по чл.
67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП чуждестранните лица доказват изискването с 
представяне на списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
еквивалентни документи съгласно националното законодателство на страната, в която 
са установени, с които доказват професионална компетентност на лицата.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът да прилага сертифицирана система за управление 
на качеството съгласно БДС EN ISO 9001:2015 „Система за управление на качеството. 
Изисквания“, или еквивалентно/и, с обхват покриващ дейностите по Техническото 
задание. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на копие на сертификат издаден от акредитиран орган за оценка на 
съответствието на системи за управление на качеството или други доказателства за 
удовлетворяване по еквивалентен начин на изискванията.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Във връзка с обявения критерий за възлагане “най-ниска цена”, офертите на 
участниците ще се класират по най-ниската обща предложена цена за изпълнение на 
предмета на обществената поръчка, формирана като към общата стойност на 
месечните абонаментните такси за срока на договора се добави стойността на 
разходите които са извън включените в абонаментната такса в размер на 920 325,39 
евро без ДДС. Забележка: Стойността на разходите които са извън включените в 
абонаментната такса е константна и не може да бъде променяна.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/522548
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/522548
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5.1.12.
 
Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/522548
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Изискванията към изпълнението на 
договора са посочени в Техническо задание № 25.АЕЦ.ТЗ.699 и в образеца на проекто-
договор от документацията за участие.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащане на ежемесечна абонаментна такса, в рамките на 30 
календарни дни след представяне на Акт за извършено техническо обслужване и 
ремонт и оригинална фактура. Плащане на разходите по т.2.3. от проектодоговора в 
рамките на 30 календарни дни след представяне на двустранно подписан протокол за 
предприети мерки за отстраняване на забележки/дефекти, протокол на изпълнените 
видове работа подлежащи на изплащане, протокол от входящ контрол без забележки и 
оригинална фактура. Плащане на разходите по т.2.4. от проектодоговора в рамките на 
30 календарни дни след представяне на двустранно подписан протокол за извършена 
работа и оригинална фактура. Плащане на разходите по т.2.5. от проектодоговора в 
рамките на 30 календарни дни след представяне на двустранно подписан протокол за 
извършена работа, Акт след проверка на изпълнените видове ремонтни работи, 
подлежащи на изплащане и оригинална фактура. Продължава в раздел: Цел, 
Допълнителна информация(BT-300-Lot)

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

https://app.eop.bg/today/522548
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: АЕЦ КОЗЛОДУЙ 
ЕАД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Rekisterinumero: 106513772
Postiosoite: Площадка АЕЦ Козлодуй
Postitoimipaikka: гр. Козлодуй
Postinumero: 3321
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Петър Хайдутов
Sähköposti: PAHaidutov@npp.bg
Puhelin: +359 97373335
Internetosoite: https://www.kznpp.org
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1099
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:PAHaidutov@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Национална агенция за приходите
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 700 18 700
Internetosoite: https://nra.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Министерство на околната среда и водите
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Internetosoite: https://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица No2
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Министерство на труда и социалната политика
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 2 8119 443
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 736692ae-ac85-4814-b166-924f40fb29ea  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/07/2026 11:09:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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